
INSTRUKCJA OBSŁUGI

ZFITEI Star Projection Lamp | Model: 012-1981

1. Wprowadzenie

Dziękujemy za zakup lampki ZFITEI Star Projection Lamp (model 012-1981). Urządzenie
łączy funkcję projektora gwiazd z lampką nocną. Obracająca się kopuła z wycinanymi
gwiazdami i księżycem rzuca kolorowe wzory na ściany i sufit, tworząc magiczną atmosferę w
pokoju dziecięcym, sypialni lub podczas imprezy. Prosimy o uważne przeczytanie niniejszej
instrukcji przed pierwszym użyciem.

2. Zawartość zestawu

•  1× Lampka projektor gwiazd ZFITEI 012-1981
•  1× Pilot zdalnego sterowania (IR)
•  1× Kabel USB (USB-A do USB-C)
•  1× Instrukcja obsługi
•  Baterie AAA oraz bateria pilota NIE są dołączone do zestawu

3. Budowa urządzenia

Element Opis

Kopuła hemisferyczna Plastikowa półkula z wyciętymi wzorami gwiazd i księżyca;
obraca się w trybie 360°

Pierścień LED Obwodowe podświetlenie LED na połączeniu kopuły i podstawy
(tryb Sun Light)

Podstawa Zawiera silnik obrotu, elektronikę sterującą, komorę na baterie
AAA (pod spodem) i złącze USB-C

Wyświetlacz LED Czerwony wyświetlacz cyfrowy pokazuje aktualnie ustawiony
czas timera (w minutach)

Przyciski sterowania 4 przyciski na froncie podstawy: Timer / Sun Light / Multicolor /
Rotation 360°

Przełącznik ON/OFF Fizyczny przełącznik na tylnej ściance podstawy

Złącze USB-C Gniazdo zasilania USB-C (DC 5V / 1A) na tylnej ściance podstawy



Pilot IR Podczerwony pilot z 11 przyciskami do zdalnej obsługi wszystkich
funkcji

4. Pierwsze użycie

Zasilanie przez USB (zalecane):
1.  Upewnij się, że przełącznik ON/OFF jest w pozycji OFF.
2.  Podłącz kabel USB-C do gniazda w podstawie lampki.
3.  Drugi koniec kabla USB-A podłącz do ładowarki 5V/1A, power banku lub portu USB
komputera.
4.  Przesuń przełącznik ON/OFF w pozycję ON.
5.  Naciśnij dowolny przycisk na froncie podstawy, aby wybrać tryb światła.

Zasilanie bateryjne (alternatywne):
1.  Odkręć śruby na spodzie lampki i otwórz klapkę komory baterii.
2.  Włóż 4 baterie AAA 1,5V, zachowując polaryzację (+/−).
3.  Zamknij klapkę i dokręć śruby.
4.  Przesuń przełącznik ON/OFF w pozycję ON.
5.  UWAGA: Nie używaj jednocześnie baterii i kabla USB.

5. Codzienne użytkowanie

Przyciski na podstawie:

Przycisk Funkcja

Zegar (Timer) Każde naciśnięcie zwiększa czas timera o 5 minut (zakres: 5–995
minut). Lampka wyłącza się automatycznie po upływie czasu.

Słońce (Sun Light) Włącza/wyłącza jednokolorowe podświetlenie obwodowe (tryb
lampki nocnej bez projekcji).

Żarówka (Multicolor) Przełącza między 8 trybami kolorystycznymi LED projektora.

360° (Rotation) Włącza/wyłącza obrót kopuły (360°). Możesz mieć statyczne lub
obracające się gwiazdy.

6. Obsługa pilota zdalnego sterowania

Pilot IR umożliwia wygodną obsługę wszystkich funkcji z odległości do ok. 5–8 metrów.

Przycisk pilota Funkcja

ON/OFF Włącza/wyłącza lampkę

Time +5min Zwiększa timer o 5 minut (każde naciśnięcie)



Time 1h Ustawia timer na 60 minut

Time 3h Ustawia timer na 180 minut

Time 5h Ustawia timer na 300 minut

Warm Light Włącza tryb ciepłego białego światła

Rotating Włącza/wyłącza obrót kopuły

Change Color Przełącza między 8 trybami kolorystycznymi

Warm 1-2-3 Reguluje jasność światła ciepłego (3 poziomy)

Rotating 1-2-3 Reguluje prędkość obrotu (3 poziomy)

Color 1-2-3 Reguluje jasność światła kolorowego (3 poziomy)

7. Ustawienia timera

1.  Upewnij się, że lampka jest włączona (ON).
2.  Naciśnij przycisk Timer na podstawie lub Time +5min na pilocie.
3.  Każde krótkie naciśnięcie zwiększa czas o 5 minut. Przytrzymanie przycisku przyspiesza
zwiększanie.
4.  Aktualny czas wyświetla się na czerwonym wyświetlaczu LED.
5.  Lampka automatycznie wyłącza się po upływie ustawionego czasu.
6.  Aby anulować timer: wyłącz lampkę przełącznikiem ON/OFF i włącz ponownie.
7.  Skróty na pilocie: Time 1h (60 min), Time 3h (180 min), Time 5h (300 min).

8. Czyszczenie

•  Przed czyszczeniem zawsze wyłącz lampkę i odłącz kabel USB.
•  Pył z kopuły i podstawy usuwaj miękką, suchą szmatką lub pędzelkiem.
•  Nie używaj środków czyszczących, rozpuszczalników ani mokrych ściereczek.
•  Nie zanurzaj urządzenia w wodzie ani nie wystawiaj na działanie wilgoci.
•  Otwory w kopule możesz delikatnie czyścić cienkim pędzelkiem.

9. Bezpieczeństwo

•  UWAGA: Produkt zawiera małe części – ryzyko połknięcia dla dzieci poniżej 3 lat.
•  Stosuj wyłącznie zasilanie DC 5V. Nie używaj adapterów powyżej 5V.
•  Nie używaj jednocześnie kabla USB i baterii.
•  Przy użyciu przez więcej niż 30 minut korzystaj z zasilania USB.
•  Nie pozostawiaj włączonego urządzenia bez nadzoru przy małych dzieciach.
•  Nie zasłaniaj kopuły podczas pracy – ryzyko przegrzania.
•  Nie wkładaj przedmiotów przez otwory w kopule.



•  Nie narażaj urządzenia na kontakt z wodą.
•  Certyfikaty: CE, FCC, RoHS, UK CA.
•  Produkt przeznaczony do samodzielnej obsługi przez osoby powyżej 14 lat; przez dzieci od
3 lat wyłącznie pod nadzorem dorosłych.

10. Specyfikacja techniczna

Parametr Wartość

Model 012-1981

Marka ZFITEI / Zero One Two

Napięcie wejściowe DC 5V

Prąd wejściowy 1 A

Prąd roboczy 1000 mA

Tryby LED 8 trybów kolorystycznych

Funkcja obrotu 360° (włączana/wyłączana)

Timer 5–995 minut (co 5 minut)

Zasilanie alternatywne 4× baterie AAA 1,5V (nie w zestawie)

Złącze zasilania USB-C

Materiał obudowy ABS + PC

Dostępne kolory Czarny, Różowy (Pink), Błękitny (Powder Blue)

Certyfikaty CE, FCC, RoHS, UK CA

Kraj produkcji Chiny

11. Rozwiązywanie problemów

Problem Możliwa przyczyna Rozwiązanie

Lampka się nie
włącza

Przełącznik OFF / brak
zasilania / wyczerpane
baterie

Sprawdź przełącznik ON/OFF; sprawdź
kabel USB; wymień baterie

Kopuła się nie
obraca

Tryb obrotu wyłączony Naciśnij przycisk 360° na podstawie lub
Rotating na pilocie



Pilot nie reaguje Wyczerpana bateria pilota
/ zbyt duża odległość

Wymień baterię pilota (typ CR2025);
skróć odległość do 5 m

Światło nie zmienia
kolorów

Ustawiony tryb
jednokolorowy

Naciśnij przycisk Multicolor lub Change
Color na pilocie

Timer nie działa Timer nie został ustawiony Naciśnij przycisk Timer i ustaw czas
(min. 5 minut)

Słaby obraz projekcji Zbyt jasne otoczenie Zgaś główne światło; lampka działa
najlepiej w ciemnym pomieszczeniu

Urządzenie się
przegrzewa

Długie użytkowanie na
bateriach / zasłonięta
kopuła

Użyj zasilania USB; nie zasłaniaj kopuły
podczas pracy
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